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POLYFLOR HOMOGEN Böden sind hochwertig, robust 
und langlebig. Perfekt für modernes Objektdesign.
Acht Kollektionen für mehr Design und Funktionalität: Die homogenen Vinyl-Bodenbeläge von POLYFLOR 
geben Architekten, Objekteuren und Bauträgern Ideen für attraktive Bodenkonzepte. Überzeugend ist die 
Auswahl an modernen Farben und Dessins. Für gut gestaltete Räume, in denen sich Menschen gerne aufhalten. 
Alle Kollektionen sind leistungsfähig und halten hohen Anforderungen stand.

Les sols POLYFLOR HOMOGEN sont de grande qualité, robustes 
et durables. Parfaits pour un aménagement moderne.
Huit collections pour un design et une fonctionnalité accrus : les revêtements vinyles homogènes de POLYFLOR 
offrent aux architectes, architectes d’intérieur et promoteurs des idées pour des concepts de sols séduisants. 
Le choix de coloris et motifs modernes est particulièrement convaincant. Pour des espaces bien aménagés dans 
lesquels il fait bon se trouver. Toutes les collections sont performantes et satisfont aux exigences les 
plus élevées.

POLYFLOR HOMOGEN floors are high-quality, robust 
and durable. Perfect for modern building design.
Eight collections for greater design and functionality: POLYFLOR’s homogeneous vinyl floorings provide 
architects, property managers and constructors with inspirational ideas for attractive flooring design. 
The collections come in an impressive selection of colours and patterns to create well-designed interiors 
in which people feel at home. All collections offer high performance in terms of quality and function.

POLYFLOR HOMOGEN-vloeren zijn hoogwaardig, robuust 
en duurzaam. Perfect voor modern projectdesign.
Acht collecties voor meer design en functionaliteit: de homogene vinyl-vloerbedekkingen van POLYFLOR 
bieden architecten, interieurbouwers en projectontwikkelaars nieuwe ideeën voor mooie vloerconcepten. 
De keuze aan moderne kleuren en dessins is overtuigend. Voor mooi vormgegeven ruimtes, waarin mensen 
graag verblijven. Alle collecties hebben uitstekende eigenschappen en voldoen aan hoge eisen.
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Über POLYFLOR  |  À propos de POLYFLOR
About POLYFLOR  |  Over POLYFLOR

Mit Erfahrung, Fachwissen 
und neuen Ideen
Elastische Bodenbeläge von 
POLYFLOR gibt es seit vielen 
Jahrzehnten. Anfangs stellte das 
Unternehmen sie aus dem neu 
entwickelten Werkstoff PVC mit 
Kalkstein und Farbpigmenten her. 
Über Jahrzehnte hat POLYFLOR 
die Bodenbeläge weiterentwickelt 
und für verschiedene Einsatz-
bereiche optimiert. Heute liegt 
ein besonderer Schwerpunkt 
auf ökologisch nachhaltigen 
Produkten, die langlebig und 
unkompliziert in der Verlegung 
und der Nutzung sind. 

Founded on experience, expert 
knowledge and new concepts
Resilient POLYFLOR floorings 
have been around for several 
decades. Initially, the company 
manufactured these floorings 
using recently invented PVC 
with limestone and colour 
pigments. Over the following 
decades, POLYFLOR has 
continued to develop these 
floorings, optimising them for 
a wide range of applications. 
Today, the company focuses 
on environmentally-friendly, 
sustainable products that are 
durable and easy to install 
and use. 

Expérience, expertise 
et nouvelles idées
Les revêtements de sol résilients 
de POLYFLOR existent depuis 
de nombreuses décennies. Au 
début, l’entreprise les produisait 
à partir d’un nouveau matériau, 
le PVC, avec du calcaire et des 
pigments de couleurs. Au fil des 
décennies, POLYFLOR a continué 
de développer des revêtements 
et les a optimisés pour différents 
domaines d’application. 
Aujourd’hui, l’accent est mis sur 
des produits durables sur le plan 
écologique, résistants et faciles à 
poser et à utiliser. 

Met ervaring, vakkennis en 
nieuwe ideeën
De elastische vloerbedekkingen 
van POLYFLOR bestaan al sinds 
Vele decennia. De vloeren werden 
aanvankelijk gemaakt van het 
indertijd nieuwe materiaal pvc 
met kalksteen en kleurpigmenten. 
Decennialang heeft POLYFLOR de 
vloerbedekkingen verder dooront-
wikkeld en geoptimaliseerd voor 
verschillende toepassingen. 
Tegenwoordig ligt de focus 
speciaal op ecologisch duurzame 
producten die lang meegaan en 
eenvoudig te leggen en te onder-
houden zijn. 
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Gut zu wissen  |  Bon à savoir
Good to know  |  Goed om te weten

Dauerhaft leistungsstarke Oberflächenvergütung

Traitement de surface durablement efficace

Long-lasting high-performance surface treatment

Duurzame oppervlaktecoating

100% phthalatfrei (Mit Ausnahme des Recyclinganteils)

100% sans phtalates (Exception faite de la part de matériaux recyclés)

100% phthalate-free (Except for recycled content)

100% ftalaatvrije (Uitgezonderd het recyclinggedeelte)

Leitfähigkeit von 10⁴ – 1 x 10⁶ Ohm 

Conductibilité de 10⁴ – 1 x 10⁶ ohms

Conductivity of 10⁴ – 1 x 10⁶ ohms

Geleidbaarheid 10⁴ – 1 x 10⁶ ohm

Ableitfähigkeit von < 109 Ohm

Capacité de décharge < 109 ohms

Discharge capacity of < 109 ohms

Elektrostatische geleidbaarheid < 109 ohm

Vermeidung von elektrostatischer Entladung  

Prévention des décharges électrostatiques 

Prevention of electrostatic discharge

Vermijding van elektrostatische ontlading 

Durchgängige und undurchlässige Oberfläche für optimale Hygiene

Surface continue et étanche pour une hygiène optimale

Seam-free, impermeable surfaces for optimum hygiene 

Doorlopend ondoordringbaar oppervlak voor optimale hygiëne

Beachten Sie unsere Verlegeempfehlung 
für die beste Wirkung auf der ganzen Fläche.  

Veuillez tenir compte de nos instructions de pose 
pour obtenir le meilleur effet sur toute la surface. 

Please note our installation instructions 
for the best effect over the entire area.

Neem onze verwerkingsvoorschriften in acht 
voor het beste effect over het gehele gebied.

Richtungsorientiert

Décor directionnel

Directional pattern

Richtingsgeoriënteerd decor

Richtungsfrei

Décor non-directionnel

Non-directional pattern

Richtingsvrij decor

POLYFLOR PEARLAZZO PUR

POLYFLOR PRIMUS 2000 PUR

POLYFLOR PRESTIGE PUR

POLYFLOR MYSTIQUE PUR

POLYFLOR ULTRA XL PUR

POLYFLOR SD

POLYFLOR FINESSE SD

POLYFLOR OHMEGA EC

POLYFLOR HOMOGEN
Homogeneous Vinyl Flooring

 M
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James Halstead plc enhances
sustainable construction
via Environmental Product
Declarations (EPDs)

Für jede Anforderung 
die passende Kollektion
POLYFLOR garantiert Qualität und 
Produktsicherheit. Alle Kollekti-
onen erfüllen hohe Standards, 
zum Beispiel durch eine spezielle 
Oberflächenvergütung, die vor 
Verschmutzungen schützt und 
die Reinigung vereinfacht. Pikto-
gramme mit den Eigenschaften 
der Kollektionen zeigen Ihnen die 
wesentlichen Vorteile auf einen 
Blick.

The right collection 
for any purpose
POLYFLOR guarantees high quality 
and product safety. All collections 
comply with high standards, such 
as the special surface treatment 
that prevents the flooring from 
soiling and makes it easier to clean. 
Icons illustrating the properties of 
each collection allow you to see the 
key benefits at a glance.

Une collection 
pour chaque besoin
POLYFLOR garantit la qualité 
et la sécurité de ses produits. 
Toutes les collections satisfont 
à des standards élevés, par 
exemple grâce à un traitement 
de surface spécial qui protège des 
salissures et facilite le nettoyage. 
Des pictogrammes avec les 
caractéristiques de chaque 
collection illustrent en un coup 
d’œil les principaux avantages.

Voor iedere toepassing de 
passende collectie
POLYFLOR garandeert kwaliteit 
en productveiligheid. Alle 
collecties voldoen aan hoge 
normen, bijvoorbeeld door een 
speciale oppervlaktecoating die 
beschermt tegen vuil en reiniging 
eenvoudig maakt. Pictogrammen 
met de producteigenschappen 
van de collecties laten snel en 
overzichtelijk de belangrijke 
voordelen zien.
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Optimal für Objekte  |  Optimal pour les espaces commerciaux
Ideal for commercial properties  |  Optimaal voor projectinrichting

Inspirationen für ganz 
unterschiedliche Orte
POLYFLOR HOMOGEN Böden 
kommen mit ihren attraktiven 
Dekoren und Farben überall zum 
Einsatz, wo viel Leben ist: von 
Bildungs- und Gesundheits-
einrichtungen über Büros sowie
öffentlichen Gebäuden bis hin 
zu Geschäften, Restaurants 
und Freizeiteinrichtungen. 

Inspirational ideas 
for diverse sectors
Available in a range of attractive 
patterns and colours, POLYFLOR 
HOMOGEN floorings are used in 
heavily frequented places, such 
as educational establishments, 
healthcare, office and public 
buildings, as well as shops, 
restaurants and leisure facilities.

Inspirations pour les lieux 
les plus divers
Avec leurs décors et coloris 
séduisants, les sols POLYFLOR 
HOMOGEN sont idéaux pour 
les lieux très vivants : des 
établissements d’enseignement 
et de santé aux bureaux et 
bâtiments publics en passant par 
les boutiques, les restaurants et 
les centres de loisirs. 

Inspiratie voor heel 
uiteenlopende toepassingen
Met hun aantrekkelijke decors 
en kleuren worden POLYFLOR 
HOMOGEN-vloeren overal gebruikt 
waar veel dynamiek is: van 
onderwijs- en zorginstellingen, 
kantoren en openbare gebouwen 
tot aan winkels, restaurants en 
recreatieve voorzieningen. 

POLYFLOR HOMOGEN
Homogeneous Vinyl Flooring

Büros und Verwaltung
Bureaux et secteur administratif 
Offices and administrative buildings
Kantoor en bedrijf

Gesundheitswesen
Secteur de la santé
Health sector
Gezondheidszorg

Ladenbau
Aménagement de boutiques 
Shop fitting
Zakelijke interieurbouw

Senioreneinrichtungen
Établissements pour personnes âgées
Homes for the elderly
Woonzorgcentra

Bildungseinrichtungen
Établissements d’enseignement 
Educational institutions
Onderwijsinstellingen

Gastronomie & Hotels
Restaurants et hôtels 
Hotels & catering establishments
Horeca

Räume mit hohen Sicherheitsanforderungen
Espaces avec des exigences élevées en matière de sécurité

Rooms with high safety requirements
Ruimtes met hoge veiligheidseisen

POLYFLOR SD

POLYFLOR FINESSE SD

POLYFLOR OHMEGA EC
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POLYFLOR PEARLAZZO PUR

Dreidimensionale Wirkung 
durch changierende Chips 
Perlmuttähnliche Chips sind 
die Besonderheit von POLYFLOR 
PEARLAZZO PUR, denn sie geben 
dem Vinyl-Bodenbelag räumliche 
Tiefe. Weil der changierende 
Effekt des Multi-Flake-Dekors 
auch bei Beige- und Grautönen 
schön hervortritt, gibt es in dieser 
eleganten Kollektion eine große 
Auswahl an neutralen Farben. 

Iridescent colour chips create 
a three-dimensional effect 
POLYFLOR PEARLAZZO PUR 
contains striking mother-of-
pearl-effect chips, which give the 
vinyl flooring great spatial depth. 
This collection contains a wide 
selection of neutral colours due to 
the fact that beige and grey tones 
bring out the full beauty of the 
iridescent multi-flake pattern. 

Effet 3D grâce aux éclats 
chatoyants 
Les éclats nacrés sont la 
particularité de POLYFLOR 
PEARLAZZO PUR, car ils donnent 
de la profondeur au revêtement 
vinyle. L’effet chatoyant du décor 
Multi-Flake étant aussi très réussi 
dans les tons de beige et de gris, 
cette élégante collection propose 
une large sélection de coloris 
neutres. 

3D-effect dankzij 
parelmoerchips
Het bijzondere kenmerk van 
POLYFLOR PEARLAZZO PUR zijn 
parelmoerachtige chips waardoor 
de vinylvloer een ruimtelijk effect 
krijgt. Het 3D-effect van het multi 
flake-decor komt met name bij 
beige en grijze tinten heel mooi 
naar voren. Deze elegante collectie 
omvat daarom een ruime keuze 
aan neutrale kleuren. 
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Farbempfehlung 
Schweißschnüre 

Coloris recommandés 
cordons de soudure

Recommended 
colour welding rods

Kleurenaanbeveling
lasdraden 

POLYFLOR PEARLAZZO PUR

James Halstead plc enhances
sustainable construction
via Environmental Product
Declarations (EPDs)

Information sur le 
niveau d’émission de 
substances volatiles 
dans l’air intérieur, 
présentant un risque 
de toxicité par inhala-
tion, sur une échelle 
de classe allant de A+ 
(très faibles émissions) 
à C (fortes émissions). 

  4  3  2/3  2
317

2 x 20 m2,0 mm
D   H K 1                                           9

9716
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8450  |  8550  |  8350

Ruhige Dessinierung in 
harmonischen Farbabstufungen
Mit einer leichten Marmorie-
rung in fein schattierten hellen 
und dunkleren Farbtönen ist 
PRIMUS 2000 PUR ein ruhiges 
und ausgewogenes Design. Die 18 
ansprechenden Farben lassen sich 
untereinander gut kombinieren.  
Dieses richtungsorientierte Dekor 
gibt es auch als Fliesen.
 

Serene patterns in harmoniously 
graduated tones
Featuring a delicate marbled 
pattern in fine shades of light and 
dark grey, PRIMUS 2000 PUR is a 
calming, well-balanced design. 
The 18 attractive colours are 
perfect for mixing and matching.  
This directionally patterned vinyl 
flooring is also available as tiles.

Motif sobre dans des dégradés 
de couleurs harmonieux
Avec son marbrage léger dans des 
tons clairs et foncés subtilement 
ombrés, PRIMUS 2000 PUR offre 
un design sobre et équilibré. Les 
18 coloris attractifs se combinent 
parfaitement entre eux.  Ce décor 
directionnel existe également en 
dalles.

Rustig dessin in harmonieuze 
kleurschakeringen
Door de licht gemarmerde look in 
lichte en donkere kleurnuances is 
PRIMUS 2000 PUR een rustig en 
sfeervol design. De 18 prachtige 
kleuren kunnen prima met elkaar 
worden gecombineerd.  Dit rich-
tingsgeoriënteerde decor is ook 
verkrijgbaar als tegel.
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Farbempfehlung 
Schweißschnüre 

Coloris recommandés 
cordons de soudure

Recommended 
colour welding rods

Kleurenaanbeveling
lasdraden 

Information sur le 
niveau d’émission de 
substances volatiles 
dans l’air intérieur, 
présentant un risque 
de toxicité par inhala-
tion, sur une échelle 
de classe allant de A+ 
(très faibles émissions) 
à C (fortes émissions). 

  4  3  2/3  2
317

2 x 20 m2,0 mm
D   H K 1                                           9                                            /

608 x 608
mm

James Halstead plc enhances
sustainable construction
via Environmental Product
Declarations (EPDs)
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POLYFLOR PRESTIGE PUR

Auffälliges Chipdesign 
für lebendig wirkende Flächen
Duotone Chips in Kombination 
mit tonalen Akzentchips bringen 
Farbe ins Spiel. Die deutliche 
Chipmusterung macht POLYFLOR 
PRESTIGE PUR zu einem Boden-
belag, auf dem leichte Verschmut-
zungen optisch verschwinden. Gut 
geeignet für stark frequentierte 
Räume; auch als Fliesen erhältlich. 
 

Striking coloured chip design for 
dynamic-looking floors
Two-tone chips combined with 
tonal-coloured accent chips make 
for a colourful design. The striking 
chip pattern makes any light 
soiling on POLYFLOR PRESTIGE PUR 
flooring unnoticeable. Perfect for 
heavily frequented rooms; also 
available as tiles. 

Design souligné par des éclats 
pour des surfaces vivantes
Les éclats à deux tons associés à 
des éclats d’accentuation jouent 
avec la couleur. Avec son design 
parsemé d’éclats, POLYFLOR 
PRESTIGE PUR est un revêtement 
qui masque les salissures légères. 
Convient parfaitement pour les 
espaces fortement fréquentés ; 
disponible aussi en dalles. 

Opvallend flakedesign voor een 
levendige uitstraling
Duotone chips in combinatie 
met accentuerende effen chips 
zorgen voor kleur. Het duidelijke 
chippatroon maakt POLYFLOR 
PRESTIGE PUR tot een vloer waarop 
lichte verontreinigingen bijna niet 
te zien zijn. Prima geschikt voor 
sterk gefrequenteerde ruimtes, 
ook verkrijgbaar als tegel. 
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POLYFLOR PRESTIGE PUR
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Farbempfehlung 
Schweißschnüre 

Coloris recommandés 
cordons de soudure

Recommended 
colour welding rods

Kleurenaanbeveling
lasdraden 

Information sur le 
niveau d’émission de 
substances volatiles 
dans l’air intérieur, 
présentant un risque 
de toxicité par inhala-
tion, sur une échelle 
de classe allant de A+ 
(très faibles émissions) 
à C (fortes émissions). 
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2 x 20 m2,0 mm
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608 x 608
mm

1600

James Halstead plc enhances
sustainable construction
via Environmental Product
Declarations (EPDs)
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POLYFLOR MYSTIQUE PUR

1380

Die größte Farbvielfalt 
bei POLYFLOR HOMOGEN Böden
Das Dekor POLYFLOR MYSTIQUE 
PUR bietet Bodendesign, das 
durch Ton in Ton gehaltene Chips 
Farben attraktiv in Szene setzt. 
Mit 24 Farben – von neutral 
bis leuchtend – steht für die 
Gestaltung individueller Räume 
eine besonders breite Palette zur 
Wahl. Den Vinylbelag gibt es auch 
als Fliesen.
 

The widest range of colours 
among POLYFLOR HOMOGEN 
floorings
The POLYFLOR MYSTIQUE PUR 
design uses tone-on-tone chips 
to create a stunning effect 
with colour. With a choice of 
twenty-four colours – ranging 
from neutral to luminous – this 
collection offers a wide spectrum 
for a unique interior design. 
This vinyl flooring is also available 
as tiles.

Grande variété de coloris pour les 
sols POLYFLOR HOMOGEN
Le décor POLYFLOR MYSTIQUE PUR 
met élégamment en scène diffé-
rents coloris par le biais d’éclats 
ton sur ton. Avec 24 coloris du plus 
neutre au plus lumineux, vous 
disposez d’une palette particu-
lièrement large pour aménager 
des espaces personnalisés. Ce 
revêtement vinyle est également 
disponible en dalles.

De grootste keuze aan kleuren bij 
POLYFLOR HOMOGEN-vloeren
Het decor POLYFLOR MYSTIQUE 
PUR zorgt dankzij de chips in 
ton-sur-ton gehouden kleuren 
voor een fraai vloerdesign. Met 
24 kleuren – van neutraal tot fel – 
biedt deze collectie een bijzonder 
breed palet voor het inrichten van 
ruimtes met een persoonlijke stijl. 
De vinylvloer is ook verkrijgbaar 
als tegel.M
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POLYFLOR MYSTIQUE PUR
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Farbempfehlung 
Schweißschnüre 

Coloris recommandés 
cordons de soudure

Recommended 
colour welding rods

Kleurenaanbeveling
lasdraden 

Information sur le 
niveau d’émission de 
substances volatiles 
dans l’air intérieur, 
présentant un risque 
de toxicité par inhala-
tion, sur une échelle 
de classe allant de A+ 
(très faibles émissions) 
à C (fortes émissions). 
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James Halstead plc enhances
sustainable construction
via Environmental Product
Declarations (EPDs)
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POLYFLOR ULTRA XL PUR

Ausdrucksstark marmoriert 
und farbenfroh
Die Kollektion POLYFLOR ULTRA 
XL PUR ist ein Klassiker. Die präg-
nante und zugleich harmonische
Marmorierung in schönen Farben
sorgt für einen Boden, der 
lebendig wirkt und deshalb viel 
in Bildungseinrichtungen zum 
Einsatz kommt. POLYFLOR ULTRA 
XL PUR gibt es in unterschiedli-
chen Stärken, auch als Fliesen.

A striking, colourful marbled 
effect 
The POLYFLOR ULTRA XL PUR 
collection is a range of classic 
floorings. The striking yet 
harmonious marbled patterns in 
attractive colours lend a sense of 
vibrancy to the floor – a popular 
choice for educational establish-
ments. POLYFLOR ULTRA XL PUR is 
available in different thicknesses, 
also as tiles.

Revêtement marbré et coloré 
particulièrement expressif
La collection POLYFLOR ULTRA 
XL PUR est un classique. Son 
marbrage à la fois prononcé et 
harmonieux dans de beaux coloris 
offre des sols vibrants très souvent 
mis en œuvre dans des établisse-
ments d’enseignement. POLYFLOR 
ULTRA XL PUR est disponible dans 
différentes épaisseurs, ainsi que 
sous forme de dalles.

Opvallend gemarmerd en kleurrijk
De collectie POLYFLOR ULTRA XL 
PUR is een klassieker. De preg-
nante en tegelijk harmonieuze 
marmering in prachtige kleuren 
zorgt voor een vloer met een 
levendige uitstraling die daarom 
veel wordt gebruikt in onderwijs-
instellingen. POLYFLOR ULTRA XL 
PUR is verkrijgbaar in verschil-
lende diktes en ook als tegel.

U
LT

RA
 X

L 
PU

R

3930



2928 POLYFLOR HOMOGENPOLYFLOR HOMOGEN

N
EA

RE
ST

 N
CS

 S
 4

04
0-

Y7
0R

3850
w/r 3850

N
EA

RE
ST

 N
CS

 S
 4

02
0-

R8
0B

3770
w/r 3770

N
EA

RE
ST

 N
CS

 S
 2

00
5-

Y5
0R

3870*
w/r 3870

N
EA

RE
ST

 N
CS

 S
 2

03
0-

Y2
0R

3930
w/r 2660

N
EA

RE
ST

 N
CS

 S
 2

03
0-

R9
0B

3740*
w/r 3740

N
EA

RE
ST

 N
CS

 S
 2

01
0-

B9
0G

3790
w/r 3790

N
EA

RE
ST

 N
CS

 S
 4

02
0-

Y3
0R

3900*
w/r 2510

N
EA

RE
ST

 N
CS

 S
 3

06
0-

Y8
0R

3840
w/r 2560

N
EA

RE
ST

 N
CS

 S
 3

01
0-

R9
0B

3730
w/r 5350

N
EA

RE
ST

 N
CS

 S
 3

02
0-

Y2
0R

3910*
w/r 2500

N
EA

RE
ST

 N
CS

 S
 10

20
-Y

10
R

3920
w/r 2670

N
EA

RE
ST

 N
CS

 S
 4

04
0-

R9
0B

3750
w/r 3750

N
EA

RE
ST

 N
CS

 S
 4

01
0-

B7
0G

3810*
w/r 2610

N
EA

RE
ST

 N
CS

 S
 2

00
0-

N

3700*
w/r 2650

N
EA

RE
ST

 N
CS

 S
 15

05
-Y

30
R

3880
w/r 3880

N
EA

RE
ST

 N
CS

 S
 4

05
0-

R8
0B

3760*
w/r 8440

N
EA

RE
ST

 N
CS

 S
 6

02
0-

G

3830
w/r 2520

N
EA

RE
ST

 N
CS

 S
 3

00
0-

N

3710*
w/r 3710

N
EA

RE
ST

 N
CS

 S
 15

10
-Y

30
R

3890
w/r 5330

N
EA

RE
ST

 N
CS

 S
 5

50
2-

B

3720*
w/r 3720

* 
Auch in 1,5 mm
aussi en 1,5 mm
also in 1,5 mm
ook in 1,5 mm 

2,0 mm

1,5 mm

POLYFLOR ULTRA XL PUR
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Farbempfehlung 
Schweißschnüre 

Coloris recommandés 
cordons de soudure

Recommended 
colour welding rods

Kleurenaanbeveling
lasdraden 

2 x 20 m2,0 mm
D   H K 1                                           9                                            /

2 x 27,5 m1,5 mm
D   F I 1                                           9

Information sur le 
niveau d’émission de 
substances volatiles 
dans l’air intérieur, 
présentant un risque 
de toxicité par inhala-
tion, sur une échelle 
de classe allant de A+ 
(très faibles émissions) 
à C (fortes émissions). 
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3760  |  3840  |  3930

James Halstead plc enhances
sustainable construction
via Environmental Product
Declarations (EPDs)
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Marmorierter Homogenboden 
mit Ableitfähigkeit
In Laboratorien oder Computer-
räumen und allen Bereichen mit 
hohen Sicherheitsanforderungen 
verhindern spezielle Böden 
elektrostatische Entladungen. 
POLYFLOR SD ist dafür optimal 
geeignet – mit einer elektro-
statischen Ableitfähigkeit von 
< 109 Ohm. Dieser technische 
Belag in sechs Farben ist auch als 
Fliesen erhältlich.

Marbled homogeneous flooring 
with static dissipative properties
Laboratories or computer rooms, 
as well as all areas that demand 
strict safety standards, need 
specially designed floorings that 
prevent electrostatic discharge. 
POLYFLOR SD is the ideal 
solution – with an electrostatic 
resistance of < 109 ohms. This 
technical flooring is available in 
six different colours, also as tiles.

Revêtement de sol homogène 
marbré avec capacité de décharge
Dans les laboratoires, les salles 
informatiques et tous les espaces 
présentant des exigences de
sécurité élevées, les sols spéciaux
évitent les décharges électro-
statiques. POLYFLOR SD est 
optimal en la matière – avec 
une capacité de décharge 
électrostatique < 109 ohms. Ce 
revêtement technique proposé 
dans six coloris est également 
disponible sous forme de dalles.

Gemarmerde homogene 
ESD-vloer 
In laboratoria of computerruimtes 
en alle andere ruimtes met hoge 
veiligheidseisen voorkomen 
speciale vloeren elektrostatische 
ontlading. POLYFLOR SD is 
hiervoor optimaal met een 
elektrostatische geleidbaarheid 
van < 109 ohm. Deze technische 
vloer in zes kleuren is ook 
verkrijgbaar als tegel.
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608 x 608
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2 x 20 m2,0 mm
ML H K 1                                           9                                            /

James Halstead plc enhances
sustainable construction
via Environmental Product
Declarations (EPDs)

w/r

Farbempfehlung 
Schweißschnüre 

Coloris recommandés 
cordons de soudure

Recommended 
colour welding rods

Kleurenaanbeveling
lasdraden 

Information sur le 
niveau d’émission de 
substances volatiles 
dans l’air intérieur, 
présentant un risque 
de toxicité par inhala-
tion, sur une échelle 
de classe allant de A+ 
(très faibles émissions) 
à C (fortes émissions). 
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Leitfähiger Homogenboden mit dunklem Chipdekor
POLYFLOR OHMEGA EC erfüllt die Leitfähigkeit von 10⁴ – 1 x 10⁶ 
Ohm. Der Vinylboden mit dunkler Chipeinstreuung ist damit zum 
Beispiel auch für Operationssäle geeignet. Fünf Blau-, Grau- und 
Beigetöne stehen zur Auswahl.

Revêtement de sol homogène conducteur avec décor 
d’éclats sombres
POLYFLOR OHMEGA EC offre une conductibilité de 10⁴ – 1 x 10⁶ 
ohms. Ce revêtement vinyle avec des éclats sombres convient aussi 
parfaitement pour les salles d’opération, par exemple. Cinq tons de 
bleu, gris et beige sont disponibles.

Conductive homogeneous flooring containing dark-coloured chips 
POLYFLOR OHMEGA EC has a resistance of 10⁴ – 1 x 10⁶ ohms. Vinyl 
flooring with dark-coloured chips is suitable for operating theatres, 
for example. There is a choice of five blue, grey and beige tones.

Geleidende homogene vloer met donker chipdecor
POLYFLOR OHMEGA EC voldoet aan de geleidbaarheid 
10⁴ – 1 x 10⁶ ohm. De vinylvloer met ingestrooide donkere chips 
is hiermee bijvoorbeeld ook geschikt voor operatiekamers. 
U hebt keus uit vijf blauw-, grijs- en beigetinten.

Ableitfähiger Homogenboden mit Chipdekor
POLYFLOR FINESSE SD bietet die elektrostatische Ableitfähigkeit 
von < 109 Ohm und ein richtungsfreies, Ton in Ton gehaltenes 
Chipdekor in fünf neutralen Farben. Der Bodenbelag ist auch als 
Fliesen verfügbar. 

Revêtement de sol homogène conducteur avec décor d’éclats
POLYFLOR FINESSE SD offre une capacité de décharge 
électrostatique < 109 ohms et un décor d’éclats non-directionnel 
ton sur ton dans cinq coloris neutres. Ce revêtement de sol est 
également disponible sous forme de dalles. 

Homogeneous static dissipative flooring containing 
decorative chips
POLYFLOR FINESSE SD provides an electrostatic resistance of 
< 109 ohms and features a non-directional tone-on-tone chip 
pattern in five neutral shades. The flooring is also available as tiles. 

Homogene ESD-vloer met chipdecor
POLYFLOR FINESSE SD is een dissipatieve vloer van < 109 ohm met 
een richtingsvrij, ton-sur-ton gehouden chipdecor in vijf neutrale 
kleuren. De vloerbedekking is ook verkrijgbaar als tegel. 5830 6003
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James Halstead plc enhances
sustainable construction
via Environmental Product
Declarations (EPDs)

James Halstead plc enhances
sustainable construction
via Environmental Product
Declarations (EPDs)

w/r

Farbempfehlung 
Schweißschnüre 

Coloris recommandés 
cordons de soudure

Recommended 
colour welding rods

Kleurenaanbeveling
lasdraden 

w/r

Farbempfehlung 
Schweißschnüre 

Coloris recommandés 
cordons de soudure

Recommended 
colour welding rods

Kleurenaanbeveling
lasdraden 

Information sur le 
niveau d’émission de 
substances volatiles 
dans l’air intérieur, 
présentant un risque 
de toxicité par inhala-
tion, sur une échelle 
de classe allant de A+ 
(très faibles émissions) 
à C (fortes émissions). 

Information sur le 
niveau d’émission de 
substances volatiles 
dans l’air intérieur, 
présentant un risque 
de toxicité par inhala-
tion, sur une échelle 
de classe allant de A+ 
(très faibles émissions) 
à C (fortes émissions). 
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Lichtreflexionsgrad (LRV)  |  Valeur de réflexion de la lumière (LRV)
The light reflectance value (LRV)  |  Lichtreflectiegraad (LRV)

POLYFLOR HOMOGEN
Homogeneous Vinyl Flooring

9,3 1940 POLYFLOR PRESTIGE PUR

10,4 1520 POLYFLOR MYSTIQUE PUR

10,6 3760 POLYFLOR ULTRA XL PUR

11 1220 POLYFLOR MYSTIQUE PUR

11,9 1190 POLYFLOR MYSTIQUE PUR

12,1 8150 POLYFLOR PRIMUS 2000 PUR

12,9 1380 POLYFLOR MYSTIQUE PUR

13,5 1260 POLYFLOR MYSTIQUE PUR

14,1 3830 POLYFLOR ULTRA XL PUR

14,4 3840 POLYFLOR ULTRA XL PUR

18,1 3850 POLYFLOR ULTRA XL PUR

19,1 3750 POLYFLOR ULTRA XL PUR

21,1 8550 POLYFLOR PRIMUS 2000 PUR

21,6 1150 POLYFLOR MYSTIQUE PUR

22,6 8000 POLYFLOR PRIMUS 2000 PUR

23,7 8750 POLYFLOR PRIMUS 2000 PUR

24,6 1530 POLYFLOR MYSTIQUE PUR

25,4 3720 POLYFLOR ULTRA XL PUR

26 3770 POLYFLOR ULTRA XL PUR

26,9 8350 POLYFLOR PRIMUS 2000 PUR

28,1 1330 POLYFLOR MYSTIQUE PUR

28,4 1160 POLYFLOR MYSTIQUE PUR

29,3 3900 POLYFLOR ULTRA XL PUR

29,4 8380 POLYFLOR PRIMUS 2000 PUR

29,4 8230 POLYFLOR PRIMUS 2000 PUR

29,8 5080 POLYFLOR SD 

30,3 1840 POLYFLOR PRESTIGE PUR

30,8 3810 POLYFLOR ULTRA XL PUR

31,5 5030 POLYFLOR SD 

31,8 1210 POLYFLOR MYSTIQUE PUR

31,8 1830 POLYFLOR PRESTIGE PUR

33,1 6004 POLYFLOR OHMEGA EC

33,1 5830 POLYFLOR FINESSE SD 

34,2 9718 POLYFLOR PEARLAZZO PUR

35 8050 POLYFLOR PRIMUS 2000 PUR

35,6 1550 POLYFLOR MYSTIQUE PUR

35,7 1580 POLYFLOR MYSTIQUE PUR

36,8 8950 POLYFLOR PRIMUS 2000 PUR

37,3 1320 POLYFLOR MYSTIQUE PUR

37,8 3740 POLYFLOR ULTRA XL PUR

38,1 5800 POLYFLOR FINESSE SD 

38,4 1570 POLYFLOR MYSTIQUE PUR

38,6 3730 POLYFLOR ULTRA XL PUR

39,2 8850 POLYFLOR PRIMUS 2000 PUR

39,3 1800 POLYFLOR PRESTIGE PUR

40,5 3710 POLYFLOR ULTRA XL PUR

40,5 1930 POLYFLOR PRESTIGE PUR

40,8 8490 POLYFLOR PRIMUS 2000 PUR

40,8 5840 POLYFLOR FINESSE SD 

41,1 3910 POLYFLOR ULTRA XL PUR

41,4 5050 POLYFLOR SD 

42,4 8450 POLYFLOR PRIMUS 2000 PUR

42,9 5070 POLYFLOR SD 

43,1 9709 POLYFLOR PEARLAZZO PUR

44,5 9706 POLYFLOR PEARLAZZO PUR

44,8 8700 POLYFLOR PRIMUS 2000 PUR

45,8 3930 POLYFLOR ULTRA XL PUR

46,1 1410 POLYFLOR MYSTIQUE PUR

46,3 6002 POLYFLOR OHMEGA EC

47 8500 POLYFLOR PRIMUS 2000 PUR

47 1200 POLYFLOR MYSTIQUE PUR

48,5 5820 POLYFLOR FINESSE SD 

48,6 5110 POLYFLOR SD 

50,3 1400 POLYFLOR MYSTIQUE PUR

50,5 9719 POLYFLOR PEARLAZZO PUR

50,6 9716 POLYFLOR PEARLAZZO PUR

51,2 8650 POLYFLOR PRIMUS 2000 PUR

51,5 8900 POLYFLOR PRIMUS 2000 PUR

52,5 6006 POLYFLOR OHMEGA EC

53,9 3700 POLYFLOR ULTRA XL PUR

54,1 8300 POLYFLOR PRIMUS 2000 PUR

54,7 5860 POLYFLOR FINESSE SD 

54,9 1460 POLYFLOR MYSTIQUE PUR

55,2 1370 POLYFLOR MYSTIQUE PUR

55,4 3790 POLYFLOR ULTRA XL PUR

55,8 3870 POLYFLOR ULTRA XL PUR

56,9 1950 POLYFLOR PRESTIGE PUR

57,6 1140 POLYFLOR MYSTIQUE PUR

58,1 3880 POLYFLOR ULTRA XL PUR

58,3 1590 POLYFLOR MYSTIQUE PUR

58,9 1910 POLYFLOR PRESTIGE PUR

59,4 1600 POLYFLOR PRESTIGE PUR

60 8800 POLYFLOR PRIMUS 2000 PUR

60,3 5060 POLYFLOR SD 

60,3 3920 POLYFLOR ULTRA XL PUR

60,5 3890 POLYFLOR ULTRA XL PUR

61,8 1430 POLYFLOR MYSTIQUE PUR

63,5 9703 POLYFLOR PEARLAZZO PUR

63,8 1560 POLYFLOR MYSTIQUE PUR

65,3 6005 POLYFLOR OHMEGA EC

65,4 6003 POLYFLOR OHMEGA EC

66,1 1540 POLYFLOR MYSTIQUE PUR

Lichtreflexionsgrad (LRV)
Der Lichtreflexionsgrad (LRV) als 
international gültiger Wert misst 
die Menge des sichtbaren Lichts, das 
von einer Oberfläche reflektiert wird.

Valeur de réflexion de la lumière 
(LRV)
La valeur de réflexion de la lumière 
(LRV) est une valeur internationale 
qui mesure la quantité de lumière 
visible réfléchie par une surface. 

The light reflectance value (LRV)
The light reflectance value (LRV) 
is an international value that 
measures the amount of visible light 
that is reflected off a surface.

Lichtreflectiegraad (LRV)
De lichtreflectiegraad (LRV) als inter-
nationaal geldige waarde meet de 
hoeveelheid zichtbaar licht die door 
een oppervlak wordt gereflecteerd.

LRV LRV LRV
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Verantwortung  |  Responsabilité
Responsibility  |  Verantwoordelijkheid

Zubehör und Infos  |  Accessoires et infos
Accessories and information  |  Accessoires en informatie

Bodenbeläge mit einem „grünen 
Gewissen“
Alle James Halstead Unternehmen 
übernehmen Verantwortung, damit 
auch zukünftige Generationen gut 
leben können. Das zeigt sich in der 
sparsamen Verwendung wertvoller 
Ressourcen in der Produktion. 
Zudem geht es um wohngesunde 
Inhaltsstoffe für eine optimale 
Raumluftqualität. Unter dem Aspekt 
der Nachhaltigkeit ist die möglichst 
lange Nutzungsdauer wichtig. 
Das alles garantieren POLYFLOR 
Bodenbeläge. Sie sind mit strengen 
Umwelt- und Nachhaltigkeitssiegeln 
zertifiziert.   

Floorings with a ’green’ conscience
All James Halstead companies 
operate in a responsible manner 
with the aim of securing a good 
outlook for future generations. This 
includes using precious resources 
sparingly during manufacturing, as 
well as the use of healthy materials 
to ensure optimum indoor air. In 
terms of sustainability, we focus 
on manufacturing our products 
to be as durable as possible. This 
is the POLYFLOR flooring promise. 
Our floorings are certified with 
environmental and sustainability 
labels, and comply with the strictest 
standards.  

Alles für eine einfache und saubere Verlegung
Das POLYFLOR EJECTA Programm bietet von Schweiß-
schnüren über Winkelfußleisten und Abschlusspro-
filen bis hin zu Hohlkehlprofilen durchdachtes und 
funktionales Zubehör. Damit lässt sich jeder Boden in 
jedem Objekt perfekt verlegen. 

Tout pour une pose facile et propre
La gamme POLYFLOR EJECTA propose des accessoires 
bien pensés et fonctionnels : des cordons de soudure 
aux plinthes d’angle et aux profils de finition en 
passant par les profils arrondis. Ainsi, chaque revê-
tement peut être parfaitement posé, quel que soit 
l’espace à habiller. 

Everything you need for simple, clean installation
The POLYFLOR EJECTA programme is a range of smart, 
functional accessories, including cove skirtings, 
capping strips and cove formers that make any floor 
fit to any property. 
 

Alles voor eenvoudig en schoon leggen
Het POLYFLOR EJECTA-programma biedt van 
lasdraden en hoekplinten tot afsluitprofielen en 
holle profielen alles aan doordachte en functionele 
accessoires. Hiermee kan iedere vloer in ieder project 
perfect worden gelegd. 

Was sonst noch nützlich ist
Ein besonderer Vorteil der POLYFLOR HOMOGEN 
Böden ist ihr einfaches Handling. Alles Wissenswerte 
zu Verlegung, zu Reinigung und Pflege finden Sie 
unter www.objectflor.de: einschließlich der POLYFLOR 
Reinigungs- und Pflegeanleitungen, der Verlegeanlei-
tungen und Klebstoffempfehlungen. Sie können die 
Informationen auch telefonisch anfordern.

Encore plus pratique
Un avantage particulier des revêtements POLYFLOR 
HOMOGEN est leur manipulation facile. Vous trou-
verez tout ce qu’il faut savoir sur la pose, le nettoyage 
et l’entretien sur le site www.objectflor.de : conseils 
de nettoyage et d’entretien de POLYFLOR, instructions 
de pose et colles recommandées. Vous pouvez aussi 
obtenir ces informations par téléphone.

Want to know more?
POLYFLOR HOMOGEN floorings are renowned 
for their ease of use. You can find all necessary 
information about installation, cleaning and 
maintenance online at www.objectflor.de, including 
instructions for cleaning and maintaining POLYFLOR 
floorings, installation instructions and recommended 
adhesives. Alternatively, give us a call and we will be 
pleased to send you the necessary information.

Wat verder nog handig is
Een echt voordeel van de POLYFLOR HOMOGEN-
vloeren is hun eenvoudige installatie en gebruik. 
Alle wetenswaardigheden over leggen, reiniging en 
onderhoud zoals de POLYFLOR-handleidingen voor 
reiniging en onderhoud, leginstructies en lijm- 
adviezen vindt u op www.objectflor.de. U kunt 
de informatie ook telefonisch aanvragen.

Revêtements de sol 
avec une « conscience verte »
Toutes les entreprises du groupe 
James Halstead s’engagent à 
préserver la qualité de vie des généra-
tions futures. Cela commence par une 
utilisation économe des ressources 
dans le cadre de leur production. Par 
ailleurs, les matériaux sains sont 
privilégiés pour une qualité opti-
male de l’air ambiant. Concernant 
le développement durable, l’accent 
est mis sur une durée de vie la plus 
longue possible. Tous ces points sont 
garantis par les revêtements de sol 
POLYFLOR. Ces derniers bénéficient 
des labels les plus stricts en matière 
d’environnement et de développe-
ment durable.   

“Groene” vloerbedekkingen
Alle ondernemingen uit de James
Halstead-groep nemen hun verant-
woordelijkheid, zodat ook toekom-
stige generaties goed kunnen leven. 
Dat begint met een zuinige omgang 
met waardevolle hulpbronnen in de 
productie. Daarnaast gaat het om 
het gebruik van gezonde materialen 
voor een optimale kwaliteit van de 
binnenlucht. Vanuit het oogpunt van 
duurzaamheid is een zo lang moge-
lijke levensduur belangrijk. POLYFLOR 
vloerbedekkingen waarborgen al 
deze aspecten. Ze zijn gecertificeerd 
met strenge milieu- en duurzaam-
heidskeurmerken.   

Abschlussprofil
Profil de finition 
Capping strip
Afdekplint

Hohlkehlprofil
Profil arrondis 
Cove former
Opzetplint

Schweißschnüre
Cordons de soudure 
Welding rods
Lasdraden

Winkelfußleiste
Plinthe à gorge
Set-in coved skirting
Hoekplint

Fußleiste
Plinthe
Sit-on coved skirting
Plint

POLYFLOR EJECTA
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Technische Daten | Caractéristiques techniques
Technical data | Technische gegevens

Eigenschaften
Caractéristiques
Characteristics
Eigenschappen

Norm
Norme
Standard
Norm

Maßeinheit
Unité
Unit
Eenheid

POLYFLOR 
PEARLAZZO PUR

POLYFLOR 
PRIMUS 2000 PUR

POLYFLOR 
PRESTIGE PUR

POLYFLOR 
MYSTIQUE PUR

POLYFLOR 
ULTRA XL PUR

POLYFLOR 
SD

POLYFLOR 
FINESSE SD

POLYFLOR 
OHMEGA EC

Belagsart
Type de revêtement
Type of floorcovering
Soort vloerbekleding

EN ISO 10581

Homogenbelag, PVC
revêtement de sol homogène, PVC 
homogeneous, PVC
homogeen, PVC

Homogenbelag, PVC
revêtement de sol homogène, PVC 
homogeneous, PVC
homogeen, PVC

Homogenbelag, PVC
revêtement de sol homogène, PVC 
homogeneous, PVC
homogeen, PVC

Homogenbelag, PVC
revêtement de sol homogène, PVC 
homogeneous, PVC
homogeen, PVC

Homogenbelag, PVC
revêtement de sol homogène, PVC 
homogeneous, PVC
homogeen, PVC

Homogenbelag, PVC
revêtement de sol homogène, PVC 
homogeneous, PVC
homogeen, PVC

Homogenbelag, PVC
revêtement de sol homogène, PVC 
homogeneous, PVC
homogeen, PVC

Homogenbelag, PVC
revêtement de sol homogène, PVC 
homogeneous, PVC
homogeen, PVC

Oberflächenvergütung • Traitement de surface
Surface treatment • Verzegeling PUR PUR PUR PUR PUR – – PUR

Musterung
Décor
Description
Decor

richtungsfrei, chipgemustert 
non directionnel, avec chips
non-directional, with chips
richtingsvrij, chipdessin

richtungsorientiert, marmoriert 
directionnel, marbré
directional, marbleised 
richtingsgeoriënteerd, gemarmoreerd

richtungsfrei, chipgemustert 
non directionnel, avec chips
non-directional, with chips
richtingsvrij, chipdessin

richtungsfrei, chipgemustert 
non directionnel, avec chips
non-directional, with chips
richtingsvrij, chipdessin

richtungsorientiert, marmoriert 
directionnel, marbré
directional, marbleised 
richtingsgeoriënteerd, gemarmoreerd

richtungsorientiert, marmoriert 
directionnel, marbré
directional, marbleised 
richtingsgeoriënteerd, gemarmoreerd

richtungsfrei, chipgemustert 
non directionnel, avec chips
non-directional, with chips
richtingsvrij, chipdessin

richtungsfrei, chipgemustert 
non directionnel, avec chips
non-directional, with chips
richtingsvrij, chipdessin

Besondere Eigenschaften
Caractéristiques spéciales
Special characteristics
Bijzondere eigenschappen

– – – – –

ableitfähig 
dissipateur DIF
static dissipative
geleidend

ableitfähig 
dissipateur DIF
static dissipative
geleidend

elektrisch leitfähig 
conducteur ECF
electrostatic conductive ECF 
extreem geleidend

Flächengewicht • Poids total • Total weight • Gewicht EN ISO 23997 g/m² 2950 3550 2950 3250 3200 / 2360 (1,5 mm) 3400 3030 3060

Klassifizierung • Exigences de classement
Performance classification • Classificering EN ISO 10874 23, 34, 43 23, 34, 43 23, 34, 43 23, 34, 43 23, 34, 43 / 23, 32, 41 (1,5 mm) 34, 43 34, 43 34, 43

Exigence au classement QB UPEC QB 30 317-004.2 
U4 P3 E2/3 C2

317-002.1 
U4 P3 E2/3 C2

317-004.2 
U4 P3 E2/3 C2

317-005.1
U4 P3 E2/3 C2

317-003.1
U4 P3 E2/3 C2 
(2 mm)

– – –

Gesamtdicke • Épaisseur • Gauge • Totale dikte EN ISO 24346 mm 2,0 2,0 2,0 2,0 2,0 / 1,5 2,0 2,0 2,0

Lieferform Bahnen • Conditionnement rouleaux
Roll size • Leveringsvorm rollen EN ISO 24341 mm 2 m x 20 m / 40 m2 2 m x 20 m / 40 m2 2 m x 20 m / 40 m2 2 m x 20 m / 40 m2 2 m x 20 m / 40 m2 (2 mm)

2 m x 27,5 m / 55 m2 (1,5 mm) 2 m x 20 m / 40 m2 2 m x 20 m / 40 m2 2 m x 20 m / 40 m2

Lieferform Fliesen • Conditionnement dalles
Tile size • Leveringsvorm tegels EN ISO 24342 – 608 x 608 mm / 5,17 m2 608 x 608 mm / 5,17 m2 608 x 608 mm / 5,17 m2 608 x 608 mm / 5,17 m2 (2 mm) 608 x 608 mm / 5,17 m2 608 x 608 mm / 5,17 m2 –

Resteindruck • Poinçonnement résiduel
Residual indentation • Restindruk EN ISO 24343-1 mm ≤ 0,1 ≤ 0,1 ≤ 0,1 ≤ 0,1 ≤ 0,1 ≤ 0,1 ≤ 0,1 ≤ 0,1

Farbbeständigkeit gegenüber künstlichem Licht • Tenue à la lumière
Colour fastness to artificial light • Kleurechtheid bij kunstlicht EN ISO 105-B02 Stufe • degré

level • klasse ≥ 6 ≥ 6 ≥ 6 ≥ 6 ≥ 6 ≥ 6 ≥ 6 ≥ 6

Brandverhalten • Classement feu 
Behaviour to fire • Brandweerstand EN 13501-1 Bfl - s1 Bfl - s1 Bfl - s1 Bfl - s1 Bfl - s1 Bfl - s1 Bfl - s1 Bfl - s1

Rutschhemmung • Résistance au glissement 
Slip resistance • Stroefheidsklasse

DIN 51130
EN 13893

R9
DS

R9
DS

R9
DS

R9
DS

R9
DS

R9
DS

R9
DS

R9
DS

Trittschallverbesserungsmaß • Amélioration aux bruits d’impact
Impact sound reduction • Contactgeluidisolatiewaarde EN ISO 10140-3 dB 4 4 4 4 2 2 2 2

Wärmedurchlasswiderstand • Résistance à la conductibilité thermique
Resistance to thermal conductivity • Warmteweerstand

EN 12667
ISO 8302 m²K/W 0,01 0,01 0,01 0,01 0,01 0,01 0,01 0,01

Elektrostatisches Verhalten beim Begehen
Charge électrostatique à la marche
Assessment of static electrical propensity
Elektrostatische weerstand bij betreden

EN 1815 kV ≤ 2, antistatisch • antistatic ≤ 2, antistatisch • antistatic ≤ 2, antistatisch • antistatic ≤ 2, antistatisch • antistatic ≤ 2, antistatisch • antistatic ≤ 2, antistatisch • antistatic ≤ 2, antistatisch • antistatic ≤ 2, antistatisch • antistatic

Ableitwiderstand 
Comportement électrostatique
Electrical resistance to earth 
Elektrostatische geleiding

EN 1081 R1/R2
ESD S 7.1
IEC 61340-4-1
IEC 61340-4-5

Ohm • ohm – – – – –
< 1 x 109 < 1 x 109 104 - 1 x 106  **

≤ 109

≤ 109

< 100 v  ***

Beständigkeit gegenüber Pilz- und Bakterienwachstum
Résistance micro-organismes
Biological resistance • Bacteriologisch en Schimmelwerend

ISO 846 Part C gut • good gut • good gut • good gut • good gut • good – – –

Dekontaminierbarkeit • Décontaminabilité
Ease of Radioactive Decontamination • Decontaminatie ISO 8690 sehr gut • excellent sehr gut • excellent sehr gut • excellent sehr gut • excellent sehr gut • excellent – – –

Chemikalienbeständigkeit • Résistance aux substances chimiques
Chemical resistance • Bestendigheid tegen chemicaliën EN ISO 26987 * * * * * * * *

Résistance à l’usure EN 660-2 T M T P M – – –

Verschleißgruppe
Teneur en agent liant
Abrasion group
Slijtweerstand

EN ISO 10581

Bindemittelgehalt Typ I
type I
binder content type I 
bindmiddelgehalte type I

Bindemittelgehalt Typ II
type II
binder content type II
bindmiddelgehalte type II

Bindemittelgehalt Typ I
type I
binder content type I 
bindmiddelgehalte type I

Bindemittelgehalt Typ I
type I
binder content type I 
bindmiddelgehalte type I

Bindemittelgehalt Typ II
type II
binder content type II
bindmiddelgehalte type II

Bindemittelgehalt Typ II
type II
binder content type II
bindmiddelgehalte type II

Bindemittelgehalt Typ I
type I
binder content type I 
bindmiddelgehalte type I

Bindemittelgehalt Typ I
type I
binder content type I 
bindmiddelgehalte type I

Stuhlrolleneignung
Résistance aux sièges à roulettes
Castor chair suitability
Bestand tegen stoelwielen

ISO 4918

ja, Typ W, EN 12529
approprié, type W, EN 12529
yes, type W, EN 12529
ja, type W, EN 12529

approprié, type H, EN 12529

ja, Typ W, EN 12529
approprié, type W, EN 12529
yes, type W, EN 12529
ja, type W, EN 12529

approprié, type H, EN 12529

ja, Typ W, EN 12529
approprié, type W, EN 12529
yes, type W, EN 12529
ja, type W, EN 12529

approprié, type H, EN 12529

ja, Typ W, EN 12529
approprié, type W, EN 12529
yes, type W, EN 12529
ja, type W, EN 12529

approprié, type H, EN 12529

ja, Typ W, EN 12529
approprié, type W, EN 12529
yes, type W, EN 12529
ja, type W, EN 12529

approprié, type H, EN 12529

ja, Typ W, EN 12529
oui, type W, EN 12529
yes, type W, EN 12529
ja, type W, EN 12529

ja, Typ W, EN 12529
oui, type W, EN 12529
yes, type W, EN 12529
ja, type W, EN 12529

ja, Typ W, EN 12529
oui, type W, EN 12529
yes, type W, EN 12529
ja, type W, EN 12529

Fußbodenheizung
Appropriation au chauffage par le sol
Underfloor heating suitability
Vloerverwarming

EN 1264-2

geeignet, max. 27 °C
approprié, max. 27 °C
suitable, max. 27 °C
geschikt, max. 27 °C

geeignet, max. 27 °C
approprié, max. 27 °C
suitable, max. 27 °C
geschikt, max. 27 °C

geeignet, max. 27 °C
approprié, max. 27 °C
suitable, max. 27 °C
geschikt, max. 27 °C

geeignet, max. 27 °C
approprié, max. 27 °C
suitable, max. 27 °C
geschikt, max. 27 °C

geeignet, max. 27 °C
approprié, max. 27 °C
suitable, max. 27 °C
geschikt, max. 27 °C

geeignet, max. 27 °C
approprié, max. 27 °C
suitable, max. 27 °C
geschikt, max. 27 °C

geeignet, max. 27 °C
approprié, max. 27 °C
suitable, max. 27 °C
geschikt, max. 27 °C

geeignet, max. 27 °C
approprié, max. 27 °C
suitable, max. 27 °C
geschikt, max. 27 °C

VOC Emissionen
Émissions de COV 
VOC emissions
VOC emissies

Indoor Air Comfort GOLD

 
Floorscore

Finnish M1 Classification

TVOC after 28 days

Eurofins zertifiziertes Produkt
produit certifié • certified product 
gecertificeerd product

zertifiziert • certifié
certified • gecertificeerd

pass

≤ 10 µg/m3

Eurofins zertifiziertes Produkt
produit certifié • certified product 
gecertificeerd product

zertifiziert • certifié
certified • gecertificeerd

pass

≤ 10 µg/m3

Eurofins zertifiziertes Produkt
produit certifié • certified product gecerti-
ficeerd product

zertifiziert • certifié
certified • gecertificeerd

pass

≤ 10 µg/m3

Eurofins zertifiziertes Produkt
produit certifié • certified product 
gecertificeerd product

zertifiziert • certifié
certified • gecertificeerd

pass

≤ 10 µg/m3

Eurofins zertifiziertes Produkt
produit certifié • certified product 
gecertificeerd product

zertifiziert • certifié
certified • gecertificeerd

pass

–

Eurofins zertifiziertes Produkt
produit certifié • certified product 
gecertificeerd product

zertifiziert • certifié
certified • gecertificeerd

–

–

Eurofins zertifiziertes Produkt
produit certifié • certified product 
gecertificeerd product

zertifiziert • certifié
certified • gecertificeerd

pass

–

–

zertifiziert • certifié
certified • gecertificeerd

pass

–

EN 14041 RZ><RZ><RZ><RZ><RZ>< RZ>< 
ML

RZ>< 
ML

RZ>< 
NL

  4  3  2/3  2
317

  4  3  2/3  2
317

  4  3  2/3  2
317

  4  3  2/3  2
317

  4  3  2/3  2
317

* 
Beständig in Abhängig-
keit von Konzentration 
und Einwirkzeit, bei ver-
stärkter Einwirkung von 
Ölen, Fetten, Säuren, 
Laugen und anderen 
aggressiven Chemika-
lien ist Rücksprache 
erforderlich.

La résistance dépend 
de la concentration et 
de la durée du contact. 
Veuillez nous contacter 
en cas de contact 
intense avec des huiles, 
des graisses, des acides, 
des lessives ou d’autres 
substances chimiques.

Resistant depending on 
concentration and time 
of exposure. In case of 
increased impact of oils, 
grease, acids, alkalis 
and other aggressive 
chemicals, please 
contact us.

Bestendigheid 
afhankelijk van 
concentratie en 
inwerktijd. Bij 
langdurige inwerking 
van oliën, vetten, 
zuren, logen en andere 
agressieve chemicaliën 
gelieve contact met 
ons op te nemen.

** 	
getested mit ESD 
Schuhen (Typ ABEBA 
und UVEX)

testé avec des 
chaussures ESD 
(type ABEBA et UVEX)

tested with conductive 
shoes (type ABEBA 
and UVEX)

getest met ESD-
schoenen 
(type ABEBA en UVEX)

***  	
geprüft mit 100 V 

tested at 100 v   

testé avec 100 v    

getest met 100 v

	 Conforme à la 
certification QB UPEC

James Halstead plc enhances
sustainable construction
via Environmental Product
Declarations (EPDs)

 
 

Durch technische Weiterentwicklung bedingte Änderungen vorbehalten.  
Aktuelle technische Daten und Zertifikate finden Sie unter www.objectflor.de.  
Die Muster sind nur Ausschnitte des jeweiligen Produktes. Sie geben nur einen 
kleinen Teil des gesamten Dekors und der Farbe wieder. Im Rahmen des Farbdrucks 
ist eine Wiedergabe der Farben nur bedingt möglich. Zur Farbauswahl sollten Sie 
Originalmuster heranziehen, die wir Ihnen gerne kurzfristig zusenden.

Subject to change due to further technical development. You will find the most up-to-
date technical specifications and certificates on our website www.objectflor.com.  
The samples are only cuttings of the respective products. They show only a small part 
of the overall design and colour. With regard to colour printing, it is only possible to 
give a provisional representation of the colour. For colour selection, an original sample 
should be used which we shall be pleased to send at short notice.

Nous nous réservons le droit de procéder à toutes  modifications techniques pouvant s’avérer 
nécessaires. Vous trouverez les certificats et les fiches techniques actuelles sur www.objectflor.com. 
Les échantillons ne sont que des éléments découpés dans les produits respectifs. Ils ne restituent 
qu’un fragment du décor et du coloris. En raison des techniques d’impression, les coloris sur papier 
peuvent diverger des coloris réels. Pour la sélection du coloris, nous vous recommandons donc de 
commander un échantillon de produit que nous vous ferons parvenir dans les plus brefs délais.

Wijzigingen ten behoeve van de verdere technische ontwikkeling worden voorbehouden. Actuele 
technische gegevens en certificaten vindt u onder www.objectflor.com. De monsters zijn telkens 
slechts gedeelten van het betreffende product. Ze geven maar een klein gedeelte van het totale dessin 
en de kleur weer. Door de specifieke eigenschappen van kleurendruk is een werkelijkheidsgetrouwe 
weergave van de kleuren slechts beperkt mogelijk. Voor het uitzoeken van de kleur dient u uit te  
gaan van het originele monster dat wij u op aanvraag graag op korte termijn toezenden.
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Central Europe
objectflor 
Art und Design Belags GmbH
Wankelstr. 50
50996 Köln
Germany
Tel.	 +49 (0) 2236 96633-0
Fax	 +49 (0) 2236 96633-99

info@objectflor.de
www.objectflor.com

France
James Halstead France SAS 
Campus Saint Christophe 
10, avenue de l’Entreprise 
95861 Cergy-Pontoise 
France 
Tél. Indigo 08.20.20.32.11 

info@jhfrance.fr
www.jhfrance.fr 

Showroom BeNeLux 
Van Nelleweg 1 
Expeditiegebouw 
3044 BC Rotterdam 
Nederland 
Tel.  +49 (0) 2236 96633-31 
export@objectflor.de

Belgium 
Tel.  +32 2 31 33 797 
Nederland 
Tel.  +31 88 444 01 31
Luxemburg 
Tel.  +352 28 480 811 

International/UK
Polyflor Ltd.
Tel.	 +44 (0) 161 767 1111
info@polyflor.com

Ireland 
Polyflor Ireland
Tel.	 +353 (1) 864 9304 
salesireland@polyflor.com

Norway 
Polyflor Nordic
Tel.	 +47 23 00 84 00
firmapost@polyflor.no

www.polyflor.com

Sweden 
Falck Design AB
Tel.	 +46 (0) 300 15820
info@falckdesign.com 

Canada 
Polyflor Canada Inc.  
Tel.	 +1 905 364 3000 
sales@polyflor.ca 

Middle East
Polyflor FZE
Tel.	 +971 50 4068114
aelwakil@polyflorfze.ae

India
Polyflor India Pvt Ltd
Tel.	 +91 22 4023 2485
info@polyflor.co.in 

China
Polyflor Hong Kong
Tel.	 +(852) 2865 0101
info@polyflor.com.hk

Australia 
Polyflor Australia
Tel.	 +613 9215 4400
Tel.	 1800 777 425
sales@polyflor.com.au 

New Zealand 
Polyflor New Zealand Ltd
Tel.	 +64 9 269 1111
Tel.	 0800 765 935 
sales@polyflor.co.nz


